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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৯০৫

৬৫/ কুরআন মাজীেদর তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ ৬৫/৬৩/৬. আাহর বাণীঃ আপিন তােদর জন মা াথনা কেরন অথবা তােদর জন মা াথনা না

কেরন উভয়ই তােদর জন সমান। আা তােদরেক কখনও মা করেবন না। আা তা পাপাচারী লাকেদরেক

িহদায়ােতর তাওফীক দান কেরন না। (সূরাহ মুনািফকুন ৬৩/৬)

 هنَّ الط ا ملَه هال رغْفي ط لَن ملَه رتَغْفتَس لَم ما ملَه تتَغْفَرسا هِملَيع آءوس}: لُهاب قَوب

.{نيقالْفٰس مدِي الْقَوهي

আরবী

نَّا فك ا قَالمنْهع هال ضر هدِ البع نب ابِرج تعمو سرمع انُ قَالفْيدَّثَنَا سح لع

ارِ فَقَالنْصا نم ًجر ناجِرِيهالْم نم لجر عسَشٍ فيج ةً فرانُ مفْيس قَال اةغَز

انْصارِي يا لْَنْصارِ وقَال الْمهاجِرِي يا لَلْمهاجِرِين فَسمع ذَلكَ رسول اله صل اله

ناجِرِيهالْم نم لجر عسك هال لوسا را يقَالُو ةيلاهى الْجوعد الا بم عليه وسلم فَقَال

رجً من انْصارِ فَقَال دعوها فَانَّها منْتنَةٌ فَسمع بِذَلكَ عبدُ اله بن اب فَقَال فَعلُوها اما

واله لَئن رجعنَا الَ الْمدِينَة لَيخْرِجن اعز منْها اذَل فَبلَغَ النَّبِ صل اله عليه وسلم

فَقَام عمر فَقَال يا رسول اله دعن اضرِب عنُق هذَا الْمنَافق فَقَال النَّبِ صل اله

نم ثَركا ارنْصا انَتكو هابحصا قْتُلدًا يمحنَّ ما النَّاس دَّثتَحي  هععليه وسلم د

نم ظْتُهفانُ فَحفْيس دُ قَالعا بوثُرك ناجِرِيهنَّ الْما نَةَ ثُمدِيوا الْمقَدِم نيح ناجِرِيهالْم

عمرٍو قَال عمرو سمعت جابِرا كنَّا مع النَّبِ صل اله عليه وسلم

বাংলা

৪৯০৫. জািবর ইবনু ’আবদুা (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, এক যুে আমরা উপিত িছলাম। বণনাকারী

সুইয়ান (রহ.) একবার ٍشيج এর েল اةغَز বণনা কেরেছন। এ সময় জৈনক মুহািজর এক আনসারীর িনতে

আঘাত করেলন। তখন আনসারী হ আনসারী ভাইগণ! বেল সাহায াথনা করেলন এবং মুহািজর সাহাবী, ওেহ

মুহািজর ভাইগণ! বেল সাহায াথনা করেলন। রাসূল সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম তা েন বলেলন, কী খবর,

জািহলী যুেগর মত ডাকাডািক করছ কন? তখন উপিত লােকরা বলেলন, এক মুহািজর এক আনসারীর িনতে
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আঘাত কেরেছ। িতিন বলেলন, এমন ডাকাডািক পিরতাগ কর। এটা অত গময় কথা। এরপর ঘটনািট

’আবদুা ইবনু উবায়র কােন পছল, স বলল, আা, মুহািজররা এমন কাজ কেরেছ? ’’আাহর কসম! আমরা

মিদনা্য় িফরেল সখান থেক বল লােকরা দুবল লােকেদরেক অবশই বর কের িদেব।’

এ কথা নবী সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ পছল। তখন ’উমার (রাঃ) উেঠ দাঁড়ােলন এবং বলেলন,

হ আাহর রাসূল! আপিন আমােক অনুমিত িদন। আিম এুিণ এ মুনািফেকর গদান উিড়েয় িদি। নবী

সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তােক ছেড় দাও। ভিবষেত যােত কউ এ কথা বলেত না পাের য,

মুহাাদ সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর সী-সাথীেদরেক হতা কেরন। জািবর (রাঃ) বেলন, মুহািজররা যখন

মিদনা্য় িহজরত কের আেসন, তখন মুহািজরেদর তুলনায় আনসাররা সংখায় বিশ িছেলন। অবশ পের

মুহািজররা সংখায় বিশ হেয় যান। সুইয়ান (রহ.).....বেলন, এ হাদীসিট আিম আমর (রহ.) থেক মুখ

কেরিছ। ’আমর (রহ.) বেলন, আিম জািবর (রাঃ)-ক বলেত েনিছ, আমরা নবী সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম-

এর সে িছলাম। [৩৫১৮] (আধুিনক কাশনীঃ ৪৫৩৭. ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪৫৪১)

English

Narrated Jabir bin `Abdullah:

We were in a Ghazwa (Sufyan once said, in an army) and a man from the
emigrants kicked an Ansari man (on the buttocks with his foot). The Ansari
man said, "O the Ansar! (Help!)" and the emigrant said. "O the emigrants!
(Help!) Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) heard that and said, "What is this call for,
which is characteristic of the period of ignorance?" They said, "O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)! A man from the emigrants kicked one of the Ansar (on the
buttocks with his foot)." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "Leave it (that call) as is
a detestable thing." `Abdullah bin Ubai heard that and said, 'Have the (the
emigrants) done so? By Allah, if we return Medina, surely, the more
honorable will expel therefrom the meaner." When this statement reached
the Prophet. `Umar got up an, said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Let me chop
off the head of this hypocrite (`Abdullah bin Ubai)!" The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said
"Leave him, lest the people say that Muhammad kills his companions." The
Ansar were then more in number than the emigrants when the latter came
to Medina, but later on the emigrant increased.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29419
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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